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See the notice on TED website 62998-2017 - Konkurrensutsättning
Polen-Kraków: Bärbara datorer
OJ S 35/2017 18/02/2017
Meddelande om upphandling
Varor

Rättslig grund:
direktiv 2014/24/EU

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie
Nationellt registreringsnummer: KC-zp.272-61/17
Postadress: al. Mickiewicza 30
Ort: Kraków
Nuts-kod: PL Polska
Postnummer: 30-059
Land: Polen
Kontaktperson: Katarzyna Breguła
E-post: dzp@agh.edu.pl
Telefon: +48 126173595
Fax: +48 126173363

:Internetadress(er)
Allmän adress: www.agh.edu.pl
Upphandlarprofil: www.agh.edu.pl

Kommunikation
Upphandlingsdokumenten finns tillgängliga för obegränsad, fullständig och direkt tillgång 
kostnadsfritt på: www.dzp.agh.edu.pl
Ytterligare upplysningar kan erhållas från ovannämnda adress
Anbud eller anbudsansökningar ska skickas till följande adress:
Officiellt namn: Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie, Dział 
Zamówień Publicznych, paw. C 2, pok.117
Postadress: al. Mickiewicza 30
Ort: Kraków
Postnummer: 30-059
Land: Polen
Kontaktperson: Katarzyna Breguła
Telefon: +48 126173595
E-post: dzp@agh.edu.pl
Fax: +48 126173363
Nuts-kod: PL Polska

:Internetadress(er)
Allmän adress: www.dzp.agh.edu.pl

Typ av upphandlande myndighet
Offentligrättsligt organ

Huvudsaklig verksamhet
Annan verksamhet: uczelnia publiczna

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/62998-2017
mailto:dzp@agh.edu.pl?subject=TED
http://www.agh.edu.pl
http://www.agh.edu.pl
http://www.dzp.agh.edu.pl
mailto:dzp@agh.edu.pl?subject=TED
http://www.dzp.agh.edu.pl
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Avsnitt II: Föremål

Upphandlingens omfattning

Benämning på upphandlingen
Dostawę 1 szt. komputera przenośnego WIEiT- – KC-zp.272-73/17.
Referensnummer: KC-zp.272-73/17

Huvudsaklig CPV-kod
30213100 Bärbara datorer

Typ av kontrakt
Varor

Kort beskrivning
Dostawę 1 szt. komputera przenośnego WIEiT.

Uppskattat totalt värde
Värde exkl. moms: 4 065,00 PLN

Information om delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: nej

Beskrivning

Plats för utförande
Nuts-kod: PL Polska
Huvudsaklig plats för byggnation/anläggning eller utförande: AGH WIEiT.

Beskrivning av upphandlingen
Dostawa 1 szt. komputera przenośnego dla WIEiT.

Tilldelningskriterier
Pris är inte det enda upphandlingskriteriet och alla kriterier anges endast i 
upphandlingsdokumenten

Uppskattat värde

Kontraktets, ramavtalets eller det dynamiska inköpssystemets löptid
Antal dagar: 14
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Information om optioner
Option: nej

Information om EU-medel
Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: nej

Kompletterande upplysningar
Kryteria oceny ofert:
1 Cena 60 %
2 Okres gwarancji 20 %
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3 Termin dostawy 20 %.

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie art. 24 ust. 1 pkt. 12-23 oraz art. 24 ust. 5 pkt. 1 ustawy Pzp
2. Dokumenty składane na wezwanie zamawiającego:
a) odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy.
b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy wystawione nie wcześniej niż przed terminem 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
c) oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo -w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności;
d) oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne
3. Wykonawcy zagraniczni:
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt. a) i b) składa odpowiednio:
— dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie 
ogłoszono upadłości – wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
— informacje z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 
14 i 21 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.

Ekonomisk och finansiell ställning
En förteckning över och kortfattad beskrivning av urvalskriterierna: 
Zamawiający nie opisuje, nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Teknisk kunskap och yrkeskunskap
En förteckning över och kortfattad beskrivning av urvalskriterierna: 
Zamawiający nie opisuje, nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Villkor för kontraktet

Villkor för fullgörande av kontrakt
Realizacja umowy odbędzie się zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik do SIWZ.
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Przewidywane zmiany umowy określono we wzorze umowy stanowiącym załącznik do SIWZ.

Avsnitt IV: Förfarande

Beskrivning

Typ av förfarande
Öppet förfarande

Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: ja

Administrativ information

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
Datum: 31/03/2017 09:30Lokal tid: 

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
Polska

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal månader: 60 (fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud)

Anbudsöppning
Datum: 31/03/2017 10:00Lokal tid: 
Plats: 
Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, al. Mickiewicza 30, 30-059 Kraków, 
paw. C-1, pok. 14.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Kompletterande upplysningar
1. Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 150 PLN
(słownie :sto pięćdziesiąt zł. 00/100)
2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
— pieniądzu:
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego:
nr IBAN: PL 96 1240 4722 1111 0000 4858 2922
nr SWIFT: PKO PP LPW
Zamawiający przypomina, że za skuteczne wniesione wadium uznaje się zaksięgowane kwoty 
na rachunku bankowym Zamawiającego.
— poręczeniach bankowych, lub poręczeniach Spółdzielczej Kasy Oszczędnościowo-
Kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
— gwarancjach bankowych;
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— gwarancjach ubezpieczeniowych
— poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości
4. Zamawiający żąda aby Wykonawca złożył wraz z ofertą:
— aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o nie podleganiu wykluczeniu z 
postępowania na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24
/UE zwanym dalej również „JEDZ” lub „jednolitym dokumentem”, którego wzór stanowi 
załącznik nr 2 do SIWZ.
Informacje zawarte w oświadczeniu na formularzu jednolitego dokumentu stanowią wstępne 
potwierdzenie, że wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania. Formularz jednolitego 
dokumentu należy złożyć w formie pisemnej.
Wykonawca przy wypełnieniu oświadczenia na formularzu JEDZ może wykorzystać również 
narzędzie dostępne na stronie ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd
— W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców oświadczenie na 
formularzu jednolitego dokumentu, o którym mowa w ust 2.1 składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie to ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia w zakresie określonym w SIWZ.
— wypełniony i podpisany Formularz Oferty, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 1 
do SIWZ
— Upoważnienie-pełnomocnictwo do podpisania oferty winno być dołączone do oferty, o ile 
nie wynika ono z innych dokumentów dołączonych do oferty lub z dokumentów, które 
Zamawiający może uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych. 
Pełnomocnictwo składane jest w formie oryginału lub kserokopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez notariusza.
— W terminie 3 dni od dnia zamieszczenia przez Zamawiającego na stronie internetowej 
informacji z otwarcia ofert, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp, Wykonawca jest 
zobowiązany przekazać Zamawiającemu oświadczenie o przynależności lub braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 ustawy 
Pzp. Wraz ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może przedstawić dowody, że powiązania 
z innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Land: Polen
Telefon: +48 224584740

Behörigt organ vid medling
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Land: Polen
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VI.4.3. Överprövning
Uppgifter om tidsfrist(er) för överprövning: 
1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
dziale VI ustawy Pzp jak dla postępowań powyżej kwoty określonej przepisach wykonawczych 
wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SIWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu.
6. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
7. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zdanie drugie albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w 
inny sposób.
8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w 
trybie przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia, wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej.
9. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
10. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Izbę orzeczenia.
11. Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni 
od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę do której przystępuje i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyć strony, do której przystępuje. Zgłoszenie przystąpienia 
doręcza się Prezesowi Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej bezpiecznym 
podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego certyfikatu, a 
jego kopię przesyła się niezwłocznie zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie.
12. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 7 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
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VI.5.

VI.4.4. Organ som kan lämna information om överprövning
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Land: Polen
Telefon: +48 224584740

Datum då meddelandet sänts
16/02/2017


